
RÅDETS BESLUT 2011/427/GUSP 

av den 18 juli 2011 

om förlängning av uppdraget för Europeiska unionens särskilda representant i Afghanistan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt 
artiklarna 28, 31.2 och 33, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för 
utrikes frågor och säkerhetspolitik, och 

av följande skäl: 

(1) Den 22 mars 2010 antog rådet beslut 2010/168/Gusp ( 1 ) 
om utnämning av Vygaudas UŠACKAS till Europeiska 
unionens särskilda representant (den särskilda representan­
ten) i Afghanistan. 

(2) Den särskilda representantens uppdrag bör förlängas till 
och med den 30 juni 2012. 

(3) Den särskilda representanten kommer att genomföra sitt 
uppdrag under omständigheter som kan förvärras och 
hindra uppnående av de mål för unionens yttre åtgärder 
som anges i artikel 21 i fördraget. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Europeiska unionens särskilda representant 

Vygaudas UŠACKAS uppdrag som Europeiska unionens särskilda 
representant (den särskilda representanten) i Afghanistan förlängs 
härmed till och med den 30 juni 2012. Uppdraget för den 
särskilda representanten kan dock avslutas tidigare om rådet 
beslutar detta på förslag av unionens höga representant för 
utrikes frågor och säkerhetspolitik (den höga representanten). 

Artikel 2 

Politiska mål 

Den särskilda representanten ska representera Europeiska unio­
nen och främja unionens politiska mål i Afghanistan, i nära 
samordning med medlemsstaternas representanter i Afghanis­
tan. Den särskilda representanten ska i synnerhet 

a) bidra till genomförandet av EU:s och Afghanistans gemen­
samma uttalande och leda genomförandet av EU:s handlings­
plan för Afghanistan och Pakistan när det gäller Afghanistan, 
och därvid samarbeta med medlemsstaternas representanter i 
Afghanistan, 

b) stödja dialogen mellan unionen och Afghanistan, 

c) stödja Förenta nationerna (FN) i dess nyckelroll i Afghanis­
tan, med särskild tonvikt på att bidra till bättre samordning 
av det internationella biståndet och härigenom främja ge­
nomförandet av kommunikén från London- och Kabulkon­
ferensen, samt relevanta FN-resolutioner. 

Artikel 3 

Uppdrag 

För att fullgöra sitt uppdrag ska den särskilda representanten, i 
nära samarbete med medlemsstaternas representanter i Afgha­
nistan 

a) främja unionens syn på den politiska processen och utveck­
lingen i Afghanistan, 

b) upprätthålla nära kontakter med och stödja utvecklingen av 
berörda afghanska institutioner, särskilt regeringen och par­
lamentet samt lokala myndigheter; kontakter ska även upp­
rätthållas med andra afghanska politiska grupper och andra 
berörda aktörer i Afghanistan, 

c) upprätthålla nära kontakter med berörda internationella och 
regionala aktörer i Afghanistan, i synnerhet den särskilda 
representanten för FN:s generalsekreterare, Nordatlantiska 
fördragsorganisationens höga civila representant och andra 
viktiga partner och organisationer, 

d) informera om framstegen i strävan att uppnå målen för EU:s 
och Afghanistans gemensamma uttalande, EU:s handlings­
plan för Afghanistan och Pakistan när det gäller Afghanistan 
och London- och Kabulkonferenserna och den kommande 
Bonnkonferensen, särskilt med avseende på 

— civil kapacitetsuppbyggnad, särskilt på regional nivå, 

— gott styre och upprättande av institutioner som är nöd­
vändiga för rättsstatsprincipen, särskilt ett oberoende 
domstolsväsen, 

— valreformer, 

— reformering av säkerhetssektorn, däribland förstärkning 
av de rättsliga institutionerna, den nationella armén och 
polisstyrkan, 

— främjande av tillväxt, särskilt genom jordbruk och lands­
bygdsutveckling,
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— fullgörande av Afghanistans internationella människorätt­
såtaganden, inklusive respekt för rättigheterna för perso­
ner som tillhör minoriteter och kvinnors och barns rät­
tigheter, 

— respekt för de demokratiska principerna och rättsstats­
principen, 

— främjande av kvinnors deltagande i offentlig förvaltning 
och i det civila samhället, 

— fullgörande av Afghanistans internationella åtaganden, 
inklusive samarbete i samband med internationella an­
strängningar för att bekämpa terrorism, olaglig narkoti­
kahandel och människohandel samt spridning av vapen, 
massförstörelsevapen och därtill relaterade material, 

— underlättande av det humanitära biståndet och flykting­
ars och internflyktingars återvändande under ordnade 
förhållanden, 

— ökad effektivitet av unionens närvaro och verksamhet i 
Afghanistan och stöd till utformningen av de sexmå­
nadersrapporter om genomförandet av EU:s handlings­
plan som rådet har begärt, 

e) delta aktivt i lokala samordningsfora såsom det gemen­
samma samordnings- och övervakningsorganet och samtidigt 
hålla icke-deltagande medlemsstater fullständigt underrättade 
om de beslut som fattas på dessa nivåer, 

f) lämna råd om unionens deltagande i och ståndpunkter vid 
internationella konferenser när det gäller Afghanistan och 
bidra till att främja regionalt samarbete, 

g) bidra till genomförandet av unionens politik för de mäskliga 
rättigheterna och unionens riktlinjer för de mänskliga rättig­
heterna, bland annat med avseende på kvinnor och barn i 
konfliktdrabbade områden, särskilt genom att övervaka och 
inrikta sig på utvecklingen i detta avseende. 

Artikel 4 

Genomförande av uppdraget 

1. Den särskilda representanten ska ansvara för genomföran­
det av uppdraget under ledning av den höga representanten. 

2. Kommittén för utrikes- och säkerhetspolitik (Kusp) ska 
upprätthålla en privilegierad förbindelse med den särskilda re­
presentanten och vara den främsta kontaktpunkten med rådet. 
Kusp ska, utan att det påverkar den höga representantens befo­
genheter, ge den särskilda representanten strategisk och politisk 
vägledning inom ramen för uppdraget. 

3. Den särskilda representanten ska nära samordna sitt arbete 
med Europeiska utrikestjänsten. 

Artikel 5 

Finansiering 

1. Det finansiella referensbelopp som anslagits för att täcka 
utgifterna i samband med den särskilda representantens uppdrag 

för perioden från och med den 1 september 2011 till och med 
den 30 juni 2012 ska uppgå till 3 560 000 EUR. 

2. Utgifterna ska förvaltas i enlighet med de förfaranden och 
regler som gäller för unionens allmänna budget. 

3. Förvaltningen av utgifterna ska regleras genom avtal mel­
lan den särskilda representanten och kommissionen. Den sär­
skilda representanten ska ansvara för alla utgifter inför kommis­
sionen. 

Artikel 6 

Stabens inrättande och sammansättning 

1. Inom ramen för uppdraget och de ekonomiska medel som 
ställts till förfogande ska den särskilda representanten ansvara 
för inrättandet av sin stab. Staben ska besitta den kompetens 
som krävs när det gäller vissa politiska frågor med hänsyn till 
vad uppdraget kräver. Den särskilda representanten ska utan 
dröjsmål och regelbundet informera rådet och kommissionen 
om sammansättningen av sin stab. 

2. Medlemsstaterna, unionens institutioner och Europeiska 
utrikestjänsten får föreslå att personal ska utstationeras för att 
arbeta tillsammans med den särskilda representanten. Lönen till 
utstationerad personal ska då betalas av medlemsstaten, av den 
berörda unionsinstitutionen respektive av utrikestjänsten. Exper­
ter som medlemsstaterna utstationerar vid unionens institutio­
ner eller Europeiska utrikestjänsten får också placeras hos den 
särskilda representanten. Internationell kontraktsanställd perso­
nal ska vara medborgare i en medlemsstat. 

3. All utstationerad personal ska lyda administrativt under 
den utsändande medlemsstaten, unionsinstitutionen eller Euro­
peiska utrikestjänsten och ska utföra sina uppgifter och agera till 
förmån för den särskilde representantens uppdrag. 

Artikel 7 

Privilegier och immunitet för den särskilda representanten 
och hans personal 

Privilegier, immunitet och andra garantier som är nödvändiga 
för att den särskilda representanten och hans personal utan 
hinder ska kunna fullfölja uppdraget, ska vid behov fastställas 
i en överenskommelse med värdparten/värdparterna. Medlems­
staterna och kommissionen ska lämna allt stöd som behövs för 
detta. 

Artikel 8 

Säkerheten för säkerhetsskyddsklassificerade EU-uppgifter 

Den särskilda representanten och personerna i hans/hennes stab 
ska respektera de säkerhetsprinciper och miniminormer som 
fastställs i rådets beslut 2011/292/EG av den 31 mars 2011 
om säkerhetsbestämmelser för skydd av säkerhetsskyddsklassifi­
cerade EU-uppgifter ( 1 ).
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Artikel 9 

Tillgång till information och logistiskt stöd 

1. Medlemsstaterna, kommissionen och rådets generalsek­
retariat ska se till att den särskilda representanten får tillgång 
till all information av betydelse. 

2. Unionens delegationer och/eller medlemsstaterna ska vid 
behov tillhandahålla logistiskt stöd i området. 

Artikel 10 

Säkerhet 

I enlighet med unionens säkerhetsstrategi för personal som ut­
stationeras utanför unionen i en operativ insats enligt avdelning 
V i fördraget, ska den särskilda representanten vidta alla åtgärder 
som rimligen kan genomföras, i överensstämmelse med sitt 
uppdrag och med hänsyn till säkerhetssituationen i sitt geogra­
fiska ansvarsområde, för säkerheten för all personal som lyder 
direkt under honom, särskilt genom att 

a) i förekommande fall upprätta en uppdragsspecifik säkerhets­
plan som inbegriper uppdragsspecifika fysiska, organisato­
riska och förfarandemässiga säkerhetsåtgärder som styr han­
teringen av en säker personalförflyttning till och inom upp­
dragsområdet så väl som hanteringen av säkerhetstillbud in­
klusive en beredskaps- och evakueringsplan för uppdraget, 

b) se till att all utstationerad personal utanför unionen är hög­
riskförsäkrad i enlighet med vad som krävs för förhållandena 
i uppdragsområdet, 

c) se till att alla medlemmar av hans stab som ska utplaceras 
utanför unionen, inbegripet lokalt kontraktsanställd personal, 
genomgår lämplig säkerhetsutbildning före eller vid ankoms­
ten till uppdragsområdet, grundad på den riskklassificering 
som tilldelats uppdragsområdet, 

d) se till att alla överenskomna rekommendationer som fram­
förs i samband med regelbundna säkerhetsbedömningar ge­
nomförs, och till den höga representanten, rådet och kom­
missionen lämna skriftliga rapporter om genomförandet av 
dessa och om andra säkerhetsfrågor inom ramen för halv­
tidsrapporten och rapporterna om uppdragets genom­
förande. 

Artikel 11 

Rapportering 

Den särskilda representanten ska regelbundet lämna muntliga 
och skriftliga rapporter till den höga representanten och Kusp. 

Den särskilda representanten ska också vid behov rapportera till 
rådets arbetsgrupper. Regelbundna skriftliga rapporter ska spri­
das via Coreunätet. På rekommendation av den höga represen­
tanten eller Kusp ska den särskilda representanten avge rappor­
ter till rådet (utrikes frågor). 

Artikel 12 

Samordning 

1. Den särskilda representanten ska verka för unionens över­
gripande politiska samordning. Han ska bidra till att säkerställa 
att samtliga unionsinstrument på fältet används samstämmigt så 
att unionens politiska mål kan uppnås. Den särskilda represen­
tantens verksamhet ska samordnas med kommissionens verk­
samhet samt med den verksamhet som bedrivs av den särskilda 
representanten för Centralasien och med unionens delegation i 
Pakistan. Den särskilda representanten ska ha regelbundna ge­
nomgångar med medlemsstaternas beskickningar och unionens 
delegationer. 

2. På fältet ska nära kontakter upprätthållas med cheferna för 
unionens delegationer och medlemsstaternas beskickningschefer. 
De ska på bästa sätt biträda den särskilda representanten vid 
genomförandet av uppdraget. Den särskilda representanten ska 
ge lokal politisk vägledning till chefen för Europeiska unionens 
polisuppdrag i Afghanistan (Eupol Afghanistan). Den särskilda 
representanten och den civila insatschefen ska vid behov sam­
råda. Den särskilda representanten ska även stå i förbindelse 
med andra internationella och regionala aktörer på fältet. 

Artikel 13 

Översyn 

Genomförandet av detta beslut och dess samstämmighet med 
andra insatser från unionen i området ska ses över regelbundet. 
Vid avslutat uppdrag ska den särskilda representanten lägga 
fram en lägesrapport i slutet av januari 2012 och en övergri­
pande rapport om genomförandet av uppdraget för den höga 
representanten, rådet och kommissionen. 

Artikel 14 

Ikraftträdande 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 18 juli 2011. 

På rådets vägnar 

C. ASHTON 
Ordförande
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